
ATZP
Verein für österreichisch-türkischen Zusammenhalt und Partnerschaft

Üyelik Başvuru Formu
Lütfen okunaklı biçimde doldurup imzalayın ve info@atzp.at adresine gönderin.

1. Kişisel bilgiler

Adı * Soyadı *

Doğum tarihi * E-posta *

Telefon (isteğe bağlı) Sokak / bina numarası

Posta kodu / şehir Uyruğu (isteğe bağlı)

2. Talep edilen üyelik

Asıl üyelik - dernek çalışmalarına aktif katılım

Destekleyici üyelik - maddi veya özel destek

Genç üyelik - 18 yaş altı

Onursal üyelik, derneğin kararıyla verilir; bu form üzerinden talep edilmez.

İstenen başlangıç tarihi (isteğe bağlı)

3. Reşit olmayanlar için veli / yasal temsilci

Adı ve soyadı E-posta

Üyeliğe kabulümü talep ediyor, dernek tüzüğünü kabul ediyorum. Veri gizliliği açıklamasını okudum. Bilgilerim
başvurumun değerlendirilmesi ve üyelik işlemleri için işlenebilir.
Başvuran reşit değilse veli / yasal temsilci, başvuruyu imzasıyla onaylar.

Üyeliğe kabul kararını yönetim kurulu verir (§ 6). Geçerli aidat üyelik öncesinde bildirilir (§ 7). Üyelik başvurusu tek başına
otomatik ödeme yetkisi vermez. SEPA etkinleşene kadar aidat havaleyle ödenir.

Yer, tarih Başvuranın imzası Veli / yasal temsilcinin imzası

Zorunlu alanlar: *. Sağlık bilgisi, kimlik fotokopisi veya banka kartı bilgisi göndermeyin.
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ATZP
SEPA-Lastschriftmandat (CORE)
Üyelik başvurusuna isteğe bağlı otomatik ödeme eki

TASLAK - Henüz imzalamayın veya tahsilat için kullanmayın. Önce dernek adresi, Creditor-ID ve banka
yetkilendirmesi tamamlanmalıdır.

1. Zahlungsempfänger / Creditor

Verein für österreichisch-türkischen Zusammenhalt und Partnerschaft (ATZP)

Vollständige Anschrift des Vereins - vor Verwendung ergänzen

Creditor-ID - von der Bank / OeNB Mandatsreferenz - vom Verein vergeben

2. Kontoinhaber/in / Account holder

Hesap sahibinin adı ve soyadı

Sokak / bina no, posta kodu / şehir, ülke

IBAN

BIC (falls erforderlich / if required) Mitglied / Member (falls abweichend / if different)

Wiederkehrende Zahlung / Recurrent payment

Ich gestatte dem oben genannten Verein, die vereinbarten Mitgliedsbeiträge wiederkehrend von meinem Konto
mittels SEPA-Basislastschrift einzuziehen. Meine Bank beauftrage ich, diese Lastschriften auszuführen. Eine
Erstattung kann ich binnen acht Wochen ab Kontobelastung bei meiner Bank verlangen; maßgeblich sind die mit
meiner Bank vereinbarten Bedingungen.

Yukarıda adı geçen derneğe, kararlaştırılan üyelik aidatlarını hesabımdan düzenli SEPA tahsilatıyla çekme yetkisi veriyor;
bankamı bu işlemleri yerine getirmekle görevlendiriyorum. Hesabın borçlandırılmasını izleyen sekiz hafta içinde bankamdan
iade talep edebilirim; bankamla yaptığım sözleşmenin koşulları geçerlidir. Tutar ve tahsilat tarihi en az 14 takvim günü
önceden bildirilir. Gelecek tahsilatlar için bu yetki ATZP’ye bildirilerek geri alınabilir; üyelik kendiliğinden sona ermez.

Türkçe açıklama; Almanca yetkilendirme metni yukarıdadır.

Yer, tarih Hesap sahibinin imzası
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